EN Thank you for choosing ONKRON!

We want you to be completely satisfied with your new unit. If you have any questions,
issues or safety concerns, please contact our sales team. We will respond prompitly.
BECAUSE WE CARE

Share your thoughts or ideas about our products. Help us continue to deliver the highest
quality designs. Please take a moment and leave us some feedback online. Thank you!
Sincerely, ONKRON.

If you have any questions about the assembly and operation of the product, or if the
productis damaged, please contact our customer service team:

USA: info@onkron.us / +13159682278

United (UK): suppor co.uk / +442045772866
Europe: info@onkron.de / +494029996807
IMPORTANT

BEFORE installation, use the checklist to verify that all components are included. If any
parts are missing or appear defective, contact our customer service team for a
replacement. Ensure that the screen is compatible with the unit BEFORE attaching to
the mounting bracket according to VESA patterns and the supported weight of the
screen. Specialist assistance may be required for installation.

CAUTION

Please read the entire instructions and safety guidelines prior to assembly. Failure to
do so may cause injury, product damage, and additional material damage.

Always wear suitable personal protective equipment and use the correct tools to
perform the installation safely.

DO NOT exceed the maximum permissible weight of the unit, make non-factory
approved modifications, use the unit outside of its factory approved purpose, or
OVERTIGHTEN any assembly screws used to join components.

Use only the factory provided mounting screws asindicated in the instructions.

Ensure the construction of attaching surfaces has structural integrity capable of
supporting the total weight of the unit and all additional equipment and
components. In addition, pay attention to the working environment around the unit,
which may cause accidental damage, such as (but not limited to) foot traffic, shelves
with objects that could fall and insufficient working space. The user must exercise due
diligence.

Keep children away from the assembly hardware. Small parts may cause choking if
swallowed.

Warning: As the mounting surface materials may vary, you must ensure that the
mounting surface is strong enough to withstand the installed product and equipment.
'WARRANTY

Not subject to mandatory certification. Unlimited lifespan. 5 YEARS WARRANTY.

DE Danke, dass Sie sich fiir uns entschieden haben!

Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem Kauf zufrieden sind. Wenn Sie unser Produkt mégen, bitte
hinterlassen Sie Ihr Feedback. Wenn Sie irgendwelche Fragen oder Probleme haben,
dannkénnen Sie uns jederzeit kontaktieren und wir werden Ihnen helfen:
USA:info@onkron.us / +13159682278

Europa:info@onkron.de / +494029996807

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Montage und Installation vollstandig durch. Wenn
Sie Fragen zur Montage und Verwendung des Produkts haben, wenden Sie sich bitte an
unser Kundenservice.

ACHTUNG

+ Die Verwendung des Gerdts mit Geraten, die das zul&ssige Gewicht tberschreiten,
kann zu Fehlfunktionen oder zum vollsténdigen Ausfall des Gerats flhren und
Verletzungen des Benutzers verursachen.

Das Produkt muss in Ubereinstimmung mit dieser Anleitung montiert werden. Eine
unsachgemanRe Installation kann zu Verletzungen des Benutzers fiihren.

Es mussen personliche Schutzausristung und die richtigen Werkzeuge verwendet
werden. Das Produkt muss von einem Fachmann montiert und installiert werden.
Vergewissern Sie sich, dass die Arbeitsflache die gesamte Last tragen kann, Gewicht
des Produkts, des verwendeten Gerdts und des gesamten Zubehors.

Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungselemente und ziehen Sie sie wéhrend
derMontage und Installation NICHT zu fest an.

Das Produkt enthdlt Kleinteile, die beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr fihren
konnen. Bewahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Eine unsachgemdRe Verwendung des Produkts kann zum Bruch fuhren und
Verletzungen verursachen.

Vergewissern Sie sich vor der Installation des Bildschirms, dass dieses Modell von dem
Produktunterstutzt wird.

Uberprufen Sie die VESA-Halterung, das Gewicht des Bildschirms und die Diagonale
des Bildschirms.

Die Installation eines nicht geeigneten Bildschirms kann zu Schéden am Gerat und zu
Verletzungen fiihren.

Warnung: Weil die Materialien der Befesiigungsféichen stark vareren kénnen, missen
Sie unbedingt gewdhrleisten, dass die Befestigungsflache stark genug st, um das
montierte Produkt und aie Ausriistung zu tragen.

WICHTIG

BEVOR Sie mit der Montage beginnen, vergewissern Sie sich, dass Sie alle Teile erhalten
haben, die Sie fir die Montage bendtigen. Uberpriifen Sie die Liste der Teile. Sollten Teile
fehlen oder defekt sein, wenden Sie sich bitte anunseren Kundendienst.

GARANTIE

Eine Zertifizierung ist nicht erforderlich. Keine Begrenzung der Lebensdauer.
5JAHRE GARANTIE.

T Grazie per averci scelto!

Ci auguriamo che lei sara soddisfatto del suo acquisto. Se ti piace il nostro prodotto,

lasciala tuarecensione.

Se hai domande o problemi, puoi contattarciin qualsiasimomento e ti aiuteremo:

USA: info@onkron.us / +13159682278

Italia: italy@onkron.com / +393894362373

Leggere completamente queste istruzioni prima di iniziare il montaggio e linstallazione.

In caso di domande sullassemblaggio e sul funzionamento del prodotto, contattare il

nostro servizio di assistenza.

ATTENZIONE

« Lutilizzo del prodotto con dispositivi che superano il peso consentito pud provocare

un funzionamento instabile del prodotto, danni completi al prodotto e lesioni

allutente.

Ilprodotto deve essere assemblato secondo queste istruzioni.

Uninstallazione errata pud danneggiare seriamente la salute dell'utente.

E essenziale I'uso dei dispositivi di protezione individuale e degli strumenti corretti. Il

prodotto deve essere assemblato e installato da un professionista.

Assicurarsi che la superficie di lavoro sia in grado di supportare il peso combinato del

prodotto, del dispositivo utilizzato e di eventuali componenti aggiuntivi.

Utilizzare i bulloni del kit in dotazione € NON SERRARE ECCESSIVAMENTE durante il

montaggio e l'installazione.

Questo prodotto contiene piccole parti che possono causare soffocamento se

ingerite. Tenerli fuori dalla portata dei bambini.

Un uso improprio del prodotto pud provocare dannial prodotto e lesioni.

Prima diinstallare lo schermo, assicurarsi che il modello sia supportato dal prodotto.

Controllare il supporto VESA, il peso dello schermo e la diagonale dello schermo.

Linstallazione di uno schermo non supportato pud provocare danni al prodotto e

lesioni personali.

Avvertenza: poiché i materiali delle superfici di montaggio possono variare

enormemente, & essenziale accertarsi che la superficie di montagio sia abbastanza

forte da poter sostenere il prodotto e lapparecchiatura montati.

IMPORTANTE

PRIMA di iniziare il montaggio, assicurarsi di aver ricevuto tutte le parti necessarie per il

montaggio. Controlla I'elenco. In caso di parti mancanti o difettose, contattare il

Servizio.

GARANZIA

Nonrichiede certificazione obbligatoria. La vita utile non & limitata.

5ANNIDIGARANZIA.

FR Merci de nous avoir choisis!

Nous espérons que vous étes satisfait de votre achat. Si vous avez aimé notre produit,

veuillez laisser vos commentaires.

Si vous avez des questions ou des difficultés, n'hésitez pas & nous contacter:

Etats-Unis: info@onkron.us / +13159682278

France: france@bmggcorp.com / +330970467319

Lisez ce mode d'emploi en entier avant le montage et linstallation. Pour les moindres

questions concernant le montage et 'utilisation, contactez notre service clients.

ATTENTION

« Lutilisation de ce produit avec les appareils dont le poids est supérieur au poids limite
peut provoquer des problémes d'utilisation, la casse ou le traumatisme de ['utilisateur.

+ Le produit doit étre assemblé suivant ce mode d'emploi. Linstallation non correcte

peut traumatiser 'utilisateur.

Il faut utiliser de bons outils et équipements de protection individuelle. Le produit doit

étre assemblé etinstallé par le professionnel

Verifiez si le plan de travail est capable de supporter le poids total de produit et tous

les composants supplémentaires.

Utilisez le fixage du producteur et ne serrez pas trop les fixations pendant le montage

etlinstallation.

Le produit comprend de petites piéces puissant étre avalées et provoquer

I'étouffement. Gardez hors de la portée des enfants.

Lutilisation non correcte du produit peut mener & sa casse et au traumatisme.

Avant d'installer I'¢cran, vérifiez si ce model est compatible. Vérifiez le fixage VESA, les

poids et diagonale del'écran,

Linstallation de 'écran non compatible peut mener & sa casse et au traumatisme.

Avetissement: Dans la mesure ot les matériaux des surfaces de montage varient vous

devez impérativement vous assurer que la surface est suffisamment solide pour

supporter le produit et I'équipement monté.

IMPORTANT

Avant de commencer le montage, vérifiez si vous avez bien recu tous les composants.

Veérifiez la liste. S'il y a quelques composants qui manguent, contactez immédiatement

notre service clients.

GARANTIE

Ne nécessite pas de certification obligatoire. La durée d'utilisation illimitée.

LA GARANTIE DE 5 ANS.

ES iGracias por elegir el producto de ONKRON!

Esperamos que Usted esté feliz con su compra. Si estd contento con el producto

adaquirido le agradeceriamos por compartir su opinion.

Si tiene algun solicitud o necesita ayuda no dude on contactdrnos directamente y le

asistimoslo antes posible:

Estados Unidos:i us / +1

Espaiia:info@onkron.es / +494029996807

Lo primero consulte el manual completo antes de empezar el montaje. En caso de que

tenga preguntas sobre alguna de las instruciones o prevencién por favor, comuniquese

con nuestro atencion al cliente.

ATENCION

+ El uso de los productos con el peso superior de lo recomendado puede causar el

vuelco, lesién personal o la falla del producto.

El producto debe ser instalado segun las instrucciones de este manual. La instalacion

incorrecta resulta causar el dafio grave ala salud del usario.

Es necesario usar el equipo de proteccién personal e herramienta adecuada. El

montajey instalacion del producto debe ser efectuada por el profesional.

Asegurese que el superficio de montaje puede soportar la carga sumaria del

producto, dispositivo instalado y todo el equipo adiccional.

« Utilize los tornillos que ya esta incluidos junto con el producto y no les aprieten

demasiado fuerte durante el montaje e instalacion.

El producto tiene partes pequefios que pueden ser tragados y causar el asfixia.

Guardeselos lejos de los nifios. El uso incorrecto del producto puede causar lesion

personalola falladel producto.

Antes de instalar la pantalla asegurese que es compatible con el producto.

Compruebe el tamafio de montaje VESA, el diagonal de la pantallay el peso.

Instalacion de pantalla incompatible puede causar lesion personal o la falla del

producto.

+ Advertencia: Dado que los materiales de la superficie de montaje pueden variar
enormemente, es imprescindible que se cerciore de que la se cerciore de que la
superficie sea lo suficientemente resistente como para sostener el equipo y el
producto montados.

IMPORTANTE

Asegurese que ha recibido toda la herramienta necesaria antes de realizar la

instalacion. Verifiquese con la lista de detalles includios. En caso de que falta algun

detalle, ppor favor, comuniquese con nuestro atencion al cliente.

GARANTIA i

No requiere certificacién obligatoria. El plazo de funcionamiento es ilimitado. GARANTIA

DESANOS.

PL Dzigkujs awy i $ni !

Zywimy nadzieje, ze jestes zadowolony z zakupu. Jesli spodobat Ci sie nasz produkt,

prosimy o pozostawienie swojej opinii.

Przed przystgpieniem do montazuiinstalacji zapoznaj sie w catosci z niniejszq instrukcjq.

W przypadku ewentualnych pytan dotyczgeych montazu lub obstugi produktu nalezy

skontaktowac sig z naszym zespotem serwisowym.

WAZNE

PRZED rozpoczgciem montazu nalezy upewnic sig, ze otrzymano wszystkie czgsci

potrzebne do montazu. Sprawdz liste. W przypadku braku lub uszkodzenia czesci nalezy

skontaktowac sig z naszym zespotem serwisowym.

Jesli masz jakiekolwiek pytania lub jakiekolwiek trudnosci, mozesz w kazdej chwili

skontaktowac sie znami, a my na pewno Cipomozemy:

Polska: onkrontechnologies@gmail.com / +494029996807

UWAGA

Korzystanie z produktu z urzgdzeniami o masie, przekraczajgcej maksymalng

dopuszczalng mase, moze prowadzi¢ do wadliwego funkcjonowania, catkowitego

uszkodzeniaiobrazen uzytkownika.

Produkt musi by¢ zmontowany zgodnie z niniejszq instrukcjq. Nieprawidtowy sposéb

montazu moze spowodowac szkode dla zdrowia uzytkownika.

Nalezy stosowaé srodki ochrony osobistej i odpowiednie narzedzia. Produkt musi

zostac¢ zmontowany i zainstalowany przez fachowca.

Upewnij si, ze powierzchnia robocza jest w stanie wytrzymac igczny ciezar produktu,

uzywanego urzqdzeniaiwszystkich dodatkowych komponentéw.

Uzyj dostarczonych elementéw ztqcznych z zestawu i NIE DOKRECAJ ICH

NADMIERNIE podczas montazuiinstalacji.

Produkt zawiera male czesci, ktore, w przypadku polknigcia, mogq spowodowaé

uduszenie. Przechowuj je w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Niewtasciwe uzytkowanie produktu moze spowodowac awariii obrazen ciata.

Przed zainstalowaniem ekranu nalezy sprawdzi¢, czy ten model jest obstugiwany

przez produkt.

Sprawdz mocowanie VESA, wage ekranui przekgtng ekranu.

Instalacja nieobstugiwanego ekranu moze doprowadzi¢ do uszkodzenia produktu i

obrazen ciata.

Poniewaz powierzchnia do mocowania wspornika moze by¢ wykonana z réznych

materiatéw, w tym materiatow, ktére nie sq wystarczajgco sztywne lub sq kruche,

nalezy upewnic sig, ze utrzyma ona cigzar wspornika wraz z zamontowanym na nim
wyposazeniem.

GWARANCJA

Obowigzkowa certyfikacja nie jest wymagana. Trwato$¢ uzytkowa nie jest ograniczona.

GWARANCUJASLAT.

SK Dakujeme, ze ste sivybralindas!
Dufame, Ze ste s ndkupom spokojni. Pokial sa vam nas produkt pacil, zanechajte, prosim,
vésohlas.
Uvedené pokyny si Uplne precitajte pred zahdjenim montaze ainstaldcie.
Ak vzniknu otdzky ohladom zlozenia a prevadzky produktu, spojte sa s nasou servisnou
sluzbou.
DOLEZITE
PRED zacatim montdaze sa uistite, Ze mate k dispozicii vietky suciastky, potrebné pre
montaz. Skontrolujte zoznam. Ak nejaké stciastky chybaju alebo su poskodend, spojte
sasnasou servisnou sluzbou.
Ak mdte otdzky alebo akékolvek problémy, mézete sa s nami kedykolvek spojit a my vam
pomdzeme:

om / +494029996807

POZOR

* Pouzivanie produktu so zariadeniami, ktoré prekracuju pripustni hmotnost, méze
viest k jeho nespravnemu fungovaniu, Gplnému pokazeniu a zraneniu uzivatela,
Produkt musi byt zlozeny podla tychto pokynov. Nespravna instaldcia moze sposobit
poskodenie zdravia pouzivatela.

Poutzitie prostriedkov osobnej ochrany a spréavnych nastrojov je nevyhnutné. Produkt
musi zlozit ainstalovat profesionadl.

Uistite sa, Ze je pracovny povrch schopny vydrzat celkovd hmotnost produktu,
pouzivaného nastroja a vietkych doplfujicich komponentov.

Pouzivajte spojovaci materidl z kompletu dodavky a pocas zlozenia a instalacie HO
NEUTAHUJTE PRILIS SILNE.

Produkt obsahuje malé suciastky, ktoré mdzu pri prehltnuti spdsobit udusenie.
Uchovavajte mimo dosahu deti.

Nespravne pouzivanie produktu méze viest k jeho poskodeniu a zraneniu.

Pred instaldciou monitora sa uistite, Ze produkt tento model podporuje.

Skontrolujte VESA upevnenie, hmotnost monitora a jeho uhlopriecku.

Indtalécia nepodporovaného monitora méze viest k poskodeniu produktu a zraneniu.
KedZze povrch na upevnenie drziaka méze byt vyrobeny z réznych materidlov, vratane
tych, ktoré nemaju dostatocnl tvrdost, alebo su krehké, je mimoriadne délezité sa
uistit, Ze vydrzi hmotnost drziaka s na fiom umiestnenym zariadenim.

ZARUKA ) )

Nevyzaduje povinnu certifikdciu. Zivotnost nie je obmedzend. ZARUKA 5 ROKOV.

SL Hvala, ker ste nasizbrali!
Upamo, da ste zadovoljni z nakupom. Ce Vam je vied nas izdelek, prosimo, pustite svoj
odziv.

Pred montazo in namestitvijo v celoti preberite ta priroénik.

Ce imate kakrdna koli vprasanja o montazi in delovanju izdelka ali e je izdelek
poskodovan, izdelka ne vragajte v trgovino! Obrnite se na naso servisno sluzbo.
POMEMBNO

PRED pri¢etkom montaZe se prepri¢ajte, da ste prejeli vse dele, potrebne za montazo.
Preverite po seznamu. Ce deli manjkajo ali so okvarjeni, se obrnite na naso servisno
sluzbo.

Ceimate kakréna kol vprasanja alitezave, se kadar kolilahko obrnite na nas in pomagali
Vambomo:

il.com /
POZOR

« Uporaba izdelka z napravami, ki presegajo dovoljeno teo, lahko povzrogi nepravilno
delovanje, popolno okvaro in poskodbe uporabnika.

Izdelek je treba sestaviti v skladu s tem priro&nikom. Nepravilna namestitev lahko
$koduje zdravju uporabnika.

Obvezna uporaba osebne zaiéitne opreme in ustreznega orodja. lzdelek mora
sestavitiin namestiti strokovnjak.

Prepricajte se, da lahko delovna povréina prenese skupno tezo izdelka, napravo, kijo
uporabljate, in vse dodatne komponente.

Uporabite prilozene pritrdilne elemente in jih med montazo in namestitviio NE
ZATEGUJTE PREMOCNO.

Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko pri zauZitju povzrocijo zadusitev. Hranite jih
izven dosega otrok.

Nepravilna uporabaizdelka lahko povzro¢i okvaro izdelkain poskodbe.

Pred namestitvijo zaslona se prepricajte, daizdelek podpira ta model.

Preverite VESAnosilec, tezo in velikost zaslona.

Namestitev nepodprtega zaslona lahko povzroci okvaroizdelkain poskodbe.

Ker je povrsina za pritrditev nosilca lahko izdelana iz razli¢nih materialov, vklju¢no s
tistimi, ki nimajo zadostne togosti ali so krhki, iziemno pomembno je, da se prepricate
da bo zdrzala tezo nosilca z opremo, nameséeno na njem.

GARANCIJA .

Ne potrebuje obveznega certificiranja. Zivljenjska doba niomejena. GARANCIJAS LET.

cz Dékujeme, Ze jste si vybrali nas!

Doufdme, Ze jste s ndkupem spokojeni. Pokud se véim nds produkt libil, zanechte, prosim,
vagohlas.

Uvedené pokyny siUpIné prectéte pfed zahdjenim montaze ainstalace.

Pokud vzniknou otdzky ohledné slozeni a provozu produktu, spojte se s nadi servisni
sluzbou.

DULEZITE

PRED zahéjenim montéze se ujistéte, e mate k dispozici véechny soucdstky, potiebné
pro montaz. Zkontrolujte seznam. Pokud néjaké soucastky chybi nebo jsou poskozeng,
spojte se s nasi servisnisluzbou.

Pokud mate otazky nebo jakékoli problémy, miizete se s nami kdykoli spojit a my vam
pomulzeme:

Ceska ii i il.com / +494029996807

POZOR

« Pouzivani produktu se zafizenimi, které prekracuji pfipustnou hmotnost, maze vést k
jeho nespravnému fungovani, tpinému porouchdni a zranéni uzivatele.

Produkt musi byt slozen podle téchto pokynt. Nespravnd instalace maze zpUsobit
poskozeni zdravi uzivatele.

Poutziti prostfedk( osobni ochrany a spravnych ndstrojd je nezbytné. Produkt musi
slozit ainstalovat profesiondl.

Ujistéte se, Ze je pracovni povrch schopen vydrzet celkovou hmotnost produktu,
pouzivaného ndstroje a viech dopliujicich komponentd.

Pouzivejte spojovaci material z kompletu doddvky a béhem slozeni a instalace HO
NEUTAHUJTE PRILIS SILNE.

Produkt obsahuje malé soucdstky, které mohou pfi spolknuti zptsobit uduseni.
Uchovavejte mimo dosah déti.

Nespravné uzivani produktu mize vést k jeho poskozeni a zranéni.

Pred instalaci monitoru se ujist&te, Ze produkt tento model podporuje.

Zkontrolujte VESA upevnéni,hmotnost monitoru a jeho hlopricku.

Instalace nepodporovaného monitoru mize vést k poskozeni produktu a zranéni.
Jelikoz povrch pro upevnéni drzdku miZe byt vyroben z riznych materidld, véetné
téch, které nemaji dostatecnou tvrdost, nebo jsou kiehké, je mimofddné dllezité se
ujistit, Ze vydrzi hmotnost drzaku s na ném umisténym zafizenim.

ZARUKA . i

NevyZaduje povinnou certifikaci. Zivotnost neni omezena ZARUKA 5 LET.

Kz Bi3ni TaHaaraHbIHBI3Fa paxmeT!

Bi3pin eHIMIMI3Ai COTBIN ANFAHBIMBIZFA KYQHBILUTBICHI3 Aen yMiTTeHemis. Erep cisre 6iaain

©HIMyHACQ, MIKIPIHI3Ai KANABIPYbIHBI3bI STIHEMI3,

Erep ci3ie CypaKTap HeMece kea-KenreH Macenenep TyblHaaca, 6i36eH kes-kenreH

YOKBITTA 6QANGHBICA ANACHI3, 6i3 Ciare KeMeKTeceMia:

Peceii: support@onkron.ru/ 78007772176

MoHTOXAaYAbl XaHE OPHATYAbL 6ACTAMAC 6YPbIH OCbI HYCKAYNbIKTHI TOMbIFLIMEH OKbIM

LWbIFbIHBI3. BHIMAI KYPACTBIPY XaHe NANAANaHy TYPAsbl CYPAKTAPbIHEI3 60CA, KbiIaMeT

KepceTy 6eniMiHe Xa6aPNACHIHbI3.

HA3AP AYAIAPbIHbI3

* BHIMA| PYKCAT eTiNreH CanMaKTAH ACATbIH KYPbITFLINAPMEH NAMACNAHY, AYPbIC XYMbIC
icTemeyre, TONbIK 6y3bl1yFa XaHe NARACNAHYLLLIHBIH XAPAKAT ANybIHA aKeNyi MyMKiH.

« ©HIMAI OChI HYCKAYNBIKKQ Callkec XMHay kepek. [lypbic emec opHaTy
NQAACTIGHY LbIHBIK AEHCOYbIFbIHG 3USH TUTi3Yi MyMKIH.

« XeKe KOPFaHLIC KyPANAAPs! MEH AyPLIC KYPAN-CAMMAHACPL NAMAGNAHY 6TE KAXET.
BHIMAI KaCi6 MAMAH XUHAM, OPHATYLI Kepek. XyMbIC 6eTi eHIMHIH, KONAAHBINATbIH
KYPBINFBIHBIH XaHE KE3-KENreH KOCHIMIIG KOMMOHEHTTEPAIH XMbIHTbIK CANMAFbIH
KeTepe anaTbiHAbIFbIHA Ke3 XETKI3iHj3.

« bepinreH xa6abiKTbl NAMAQNAHBIHBI3, KYPACTLIPY XaHEe OPHATY kesiHae onapra TAPTY

KYLIH ACbIPAMAHDBI3.

Byn eHiMAe XyTbIFOH Ke3ne TyHLbIFYFa akeneTiH ycak Genwektep 6ap. Onapasl

6QNANAPBIK KON XETNEHTIH XEPAE CAKTAHBI3.

* OHIMAI AypbIC KONAAHEAY 3AKBIMAAHYFA XaHE XAPAKATKA aKenyi MyMkiH. SkpaHab!
OPHATNAC 6yPbIH, MOAEbIe BHIM CalIKEC KeNETIHIHE Ke3 XeTKi3iHi3. VESA KOHABIPFLICHIH,
IKPAH CANMAFbIH XaHe 3KPAH AMAroHaniH TeKCEPIHi3.

* Calkec KenMenTiH aKPAHbl OPHATY eHIMHIH Gy3blybIHO XaHe aAaM XAPOKATHIHA
aKenyi MyMKiH.

MAHBI3AbI

KypacTbipyabl 6aCTAMAC GypPbiH, XUHAYFQ KAXETTI 6APSbIK 6eNWEKTEPAI ANFaHbIHbI3FA

Ke3 xeTkisinia. TisiMai Tekcepinia. Erep GenwwekTep xeTicnece Hemece akaynbl 6onca,

6i30iH KbI3MET KepCeTy 6eNiMiHE XA6APNACHIHbI3.

KEMNAIK

MiHgeTTi cepTudMKaTTayabl KOXeT eTnenai. KeiaMeT eTy Mepa3iMi Lekcia.

KEMIAIK S XbI.

RU Cnacu6o, uto BbI6pany Hac!

Mbl HapgeeMmcsi, 4TO Bbl foBONMbHLI Nokynkon. Ecn Bam noHpasuncs Haw npogykT,

MOXanymcTa, ocTassTe Baw oTable.

MONHOCTBLIO NPOUUTANTE AAHHYIO UHCTPYKLIMIO A0 HAYANA CEOPKM 1 YCTAHOBKM.

IMpW BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB MO C60PKE M AKCMIYQTALUMM MPOAYKTA CBSXMTECH C

HALLER CePBUCHON CITyXGOM.

BAXHO

MNEPEQ Ha4anoM céopku yéeamutech B TOM, YTO Bbl MONYYUNM BCE HEOGXOAUMbIE ANs

céopkn aetanu. CeepbTech CO cnnckoM. Ecnu aetanei He XBATAET UM OHW UMEIOT

NebeKTbl, CBAXUTECH C HOLLEM CEPBICHON CRIYX6OM.

Ecnun y Bac Bo3HMKNM BONPOCH Mn KakMe-nméo npoénemsl, To Bel MOXeTe ceasaTbes ¢

HOMM B JI060€ BPEMS, 11 Mbl BaM MoMoxem:

Poccus: support@onkron.ru / 78007772176

BHUMAHUE

« CNonb3oBaHME MPOAYKTA C YCTPOMCTBAMM, NPEBLILICIOLMMA AOMYCTUAMbIA BEC,
MOXET MPUBECTU K HEMPABWILHOM €r0 PAGOTE, MOMHOM MONOMKE M TPABMAM
nonb3oBaTens.

* NpoayKT OONXEH BbiTb COBPAH COMNACHO AAHHOM MHCTPYKLUMW. HeBepHas yCTAHOBKA
MOXET NPUHECTY BPEf 3A0POBLIO MO/b30BATENSI.

* Heo6xoaMMo MCMonb3oBaHME CPEACTB MHAMBUAYANbHOM 3CLMTLI U NPABUNbHBIX
WHCTPYMEeHTOB. MPOAYyKT AONXEH 6bITb CO6PAH M YCTAHOBNEH NPOGECCUOHANOM.

* Y6eautecs, YTO PAGOYAS NOBEPXHOCTb CMOCOGHA BbIAEPXATb CYMMAPHbIA BEC

MPOAYKTA, NCTIOMb3yEMOrO YCTPOMCTEA M BCEX IOMOMHUTENbHbIX KOMIOHEHTOB.

Wcnonbaynte kpenex ua komnnekta noctaekn v HE NEPETATMBAUTE ero Bo Bpems

COPKM, 1 YCTAHOBKM.

* MNpoaykT COAEePXUT Menkue AEeTAnM, KOTopble MOryT Bbi3BATH yAyleHMe npu

NPOrNATHLIBAHWMU. XPOHWUTE UX B HEAOCTYMHOM ANS AETeN MecTe.

HeBsepHoe NCronb3aosaHie NPOayKTA MOXET NPUBECT/ K €r0 MOMIOMKE U TPABMAM.

MNepen ycTaHOBKOM SKPAHO y6epuTech, YTO ACGHHAS MOAEnb MOAAepXWBaEeTCS

NPOAYKTOM.

MposepsTe VESA KpenneHue, BeC 3KpaHa 1 ero AUGroHanb.

* YCTQHOBKA HENOAAEPXMBAGMOrO SKPAHA MOXET MPMBECTY K MONIOMKE NPOAYKTA M
TpaBMaM.

« TocKorbKy MOBEPXHOCTL NSt KPEMIEHUs KPOHLITEMHA MOXET GbiTb BHINOMHEHA U3
PABAMUHEIX MOTEPUAIIOB, B TOM YMC/E HE OBNGACIOLLNX AOCTATOUHOM XECTKOCTBHO MM
XPYMKHUX, KPOMHE BAXHO YGEMMTLCS B TOM, YTO OHA BHIAEPXMT BEC KPOHLTENHA C
YCTAHOBNEHHBIM HO HETO OBOPYOBAHUEM.

FAPAHTUS

He Tpeb6yeT oésasatensHon ceptudpmkaumnn. Cpok Cnyx6ébl HE OrPaHUYEH.

FAPAHTUA S NET.

Learn more
www.onkron.us

Mehr Informationen
www.onkron.de

Learn more
www.onkron-uk.co.uk

MNMogpo6Hee o npogykTe
www.onkron.ru
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Adjustable Projector ceiling mount
Deckenhalterung fur den Projektor
MOTONOYHbIN KPOHLUTENH 415 MpoekTopa
Te6ere ApPHANFOH MNPOEKTOP KPOHLTENHI

CH )

o~
Load capacity Adj le height Tilt range
10 kg 400 - 600 mm +30° ~ -30°
22 lbs 15 ¥/4"-23 %"

NN

Mounting diameter
240 - 340 mm
9 12"-13 %"

Horizontal range
+30° ~ -30°

User guide
Benutzerhandbuch
PykoBOOCTBO Monb3oBaTens
MangonaHyLwbl HYyCKAyYbiFbl

(3%2")

65 mm

46 mm — s
(1%7) TN 48 mm
(17"

400 - 600 mm (15 %4"-23 %s")

(272"

‘ —
] —
©3.5 mm (V&") .
QNSNS
28 mm (V4") (_—
'
A B
M5x10 (x8) M4x10 (x4)
A1 (x1) C1(x1) D E
Méx12 (x1) M5 (x4) D5 (x4)
@
D1 (x4) ' g G
y 8x40 (x4) 5x40 (x4)
E1(x4) ] .

@ Attaching the base
Montage der Basis
MpucoegmHeHe OCHOBAHMS

<=

@@ -]

SN x1]




Mounting the bracket to the ceiling
Befestigung des Halters an der Decke
KpenneHue KpoHLTENHA K MOTONKY

@3.5 mm (¥&")

NN —1
@8 mm (V")

ANAVANAVAN

Drill holes as close as possible to the center of the stud E . £ __

Bohren Sie die Lécher so nah wie méglich an der Mitte des Holzbalkens U 777777 n ® L 77777 ES

CBepnuTe OTBEPCTUS KAK MOXHO 61INXE K LEHTPY AEPEBSHHOM 3aKIOAHON " M= - 8 =
. . min 40 mm ‘ Q min 45 mm‘

Do not install directly on the drywall surface - ———> Bamr—

Keine direkte Montage auf Gipskartonplatten méglich (1/") (13/")

3anpeLiaeTcs MOHTAX HeMOCPEACTBEHHO HA MMMCOKAPTOHHYIO MOBEPXHOCTL

KpenneHue KpoHLWTENHA K CTEHE

@ Mounting the bracket to the wall
Befestigung der Halterung an der Wand
| 77/ )
min 40 mm ‘ 8
[
(15/6")

Projector installation
Projektorinstallation
YCTOHOBKAO NpoekTopa

@ Mount adjustment
Einstellung der Befestigung
PerynupoBska KpoHLWTERHA

Alb| x1

N

Adjustable height
400 - 600 mm
15 %/u"-23 %"

Tilt range
+30° ~ -30°

Horizontal range
+30° ~ -30°




